ipsam «uoque Pottins adhibuit, graecae latinaeque linguae in eo voeabulo propriam ub

initio fuisse aspiratam gufturalem, cuins locum apud Liatinos h obtinere diximus  (cf. hortus
garten, hostis gast, hesternus gestern, al.); nam si graeco latinove wvocabulo ab initio litera
k (c) propria fuisset, in eodem Germani nune I haberent, ut est, in canis hund,
¢centum hundert, cornu horn, cerebrum hirn cef, [gitur ne in v. hordeum
quidem latina lingua aspirationem habel transmutatam, sed iterum eam mutationem Graeeo-
rum fuisse videmus.

Yocem fax, quam Benaryns (p. 189) a radice sanser. dah descendere contendit,
unde etiam graecum deig ortum sit, Pottins verins, ut videtur, ac certe probabilius ab alia
radice b ha derivat (E. F. L p. 195, II. p, 509), ut aspiratio in illa suum teneat locum,

Reliqua, quae Benaryus in hac re pertractanda ex latina lingua evocavit, nobis omit-

fere licet. cum e cum graecis nullis,; sed cum sanseriticis tantum comparentur, In iguibus
etiamsi insit, ut ille iudicat, aspirationis transpositio , non tamen latinae linguae eam tribui
necesse erit, neque ea sententin refelletur, quam propter illa, quae sunt exposita, equidem
suscepi, Sic enim existimo, non videri in latina lingua aspirationem suo ex loco in alienam
sedem unquam franslatam esse, sicut evenisse constat in graeea, Qua cum sententia Car-
thaginis nomen et graccnm Kegyndey nou pugnare supra est explicatum, Atgue in pe-
|'(‘:_"1']i|0 trinm ]|h ns eandem -'l.\'|:llil'ill-llrlu']t|._ qua i Zraeco .'J':l:'r_.’lul'.’n;_.: [ll"|:L|.']||iI|i:~ litera pro-
punciator, extremae nqirj.i‘-\- literae 1].') SOI'0 |!|Lrlr|i!|tl tempore adiectam esse, cnm illllilllli.1l|:~
Romani triumpus dixerint (v. earm, fratearval. v. 3%, inOrellii collect; inscr. L. p. S8,
L p. 449), optima est Schneideri sententia ( Elementarl. p. 201).  Quae tamen pecessaria
certe mon est; nam saepissime olim Romani nulla rvatione et q literae et ¢ aspirationem -
diderunt, « quae recte antea afuerat, ut in vv. g ryphuos (sotal, - yovrog), chorona, an-
choray ‘al, de quibus ddem Schoeiderns p. 204 sq. Reeteoigitur in mea illa sententia
perstire posse mihi videor, donec aliis argumentis , quam (quae adhue prolata: sunt, e ca

decedere: cogar,

Commentatio IH.

De vocalibus latinis subiecta litera | affectis.

§. 1. Non consonas tantum propter alias consonas, quae auf subsequuntur

prie-
cedunt, in vocabulis-latinis saepissime aliquantum immutari (quam assimilationem grammatict
vocant), sed vocules etiam interdum consonis quibusdam proxime appositis ita quodammodo
infici et flecti, ut ad illarom  paturam magis appropinguent, iampridem est a grammaticis
perspectum, Nec'tamen haec fam ‘satis sunt perquisita, vel quae’ sint illae vocales, quibus
id fiat, vel quaenam illze consonae, quarum ea vis sit, uf voeiles appositas ad suam na-

firam possint convertere, vel quibus conditionibus illac eam vim maxime possint  exercere.
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Quod enm de his rebus quaerere instituerim, hoc loco de litera | exponam, (quae ad vocales
eas, quae antecedunt, suae naturae similiores reddendas imprimis valuerit. -~ Cuins vei causa
in ipsa literae | pronunciandae ratione inesse iure existimatur. Fuit enim L ut r, inlingua
latina vere: semivocalis et propterea cum vocali superiort facili

s potuit in unum sonum coales-
cere ; 'f““‘i cum fieret, voealis natura consonantiy quae, ut reliquae consonae, fortissime pro-
nunciahatur, interdum concedere debuit et ad illius vim maiorem, quam quae @ vocali supe-
rarefur, componi. Quod eodem modo in anglica lingna factum videmus, in qua sequente |
litera vocales 1|||.'|L-|Jum (maxime @) saepissime obsenriores et somo o similiores evadunt,
{(quemadmodum bald, false, fall al fere idem sonant, quod bild, folse, f01). Non
idem in graeca lingna, quae cuom 7 semivocale quidem haberet, at omnpibus consonis, id
leami ipsi veteres laudant, non tam pinguibus et duris, sed lentoribus ac dulcioribus utere-
tur, quam latina lingua, atque wtrisque, et vocalibus et consonis, aequiorem tribuerethonorem,

vocales plerumgue (nam  semper hoc ita [uisse non potest contendi) vi literae 77 intactas
servavit. Plane vero contraria creticorum illorom voeabulorum ratio widetur, in quibos lite-
rae . natura |mi]l|.~' a vocalt est I!L'\'il'l.'l,., 11 lllitIJL‘ in vocalem abierit et ‘Ilh::i‘IF].‘i S01UUs, cum
antecedente & vel & In |]i]n?|1'||1||!;1’|l1tl coaluerit: (¥, . coRey pro cehacty, {Jée";.'énu'f'f!r pro
Félyeodhary al., ile 1lt|'|||:|:-. v. Ahlrens; de dial; dor. p- 111.) Quibuscum  illae I.|il|l|FE:!|JIgji
au (vel ean) et ou sunt componendae, quaecin Franco-Gallorum' lingua ex al, el, ol ex-

titerunt,

§. 2. Nec iamen (ut ad latina redeamus) illa semivoealis | vis fanta fuit, ut uam-
libet vocalem subigere et ad soui quandam obscuritatem detorquere potuerit, med vocales
loneae natura sua tantom '.:lll‘rhllll._ ut non fere I-Iﬂlillllil:l‘l'lt!'tll'; VOX enim 't]a:-'iL in 1iis I]II.'|.-_-i
insisiebat, non ad consoumas sequentes enunciandas ifa |L|'-|ill-l'4||n;|[,, ut iam in vocilibus effe-
vendis, ad illas componeretur.  Quare vocales productae sequente | paene semper integrae

permanserunt ; quim ob causam (ut hoe praemoneam) ubi in hace disputatione de vocalibus

commutaiis erit mentio, ubique breves tantum, nosquam, nisi nominatim declaravero, longas
intellici volo. — Ex correptis antem vocalibus tenuissima et leyissima illa e, nt naturae
consentaneom est, Tacillime poferat I'nl':l'l]l]lJl]; non ita facile a, fuae ;':‘in"lr.'th.- el constan-
tia I|II.'|I]iI|II illam lonre anteivet.  Deinde vocalis® i1 cum et in vocabulorum slirluiims et in
svllabis derivadioni inservientibus nunc satis varo literae | antecedens inveniafur, nisi certis
hJ‘IJiIHJrCI]:IJII causis aut ex alis ||||'||-||.-<I|':;|m vocilibus nata ant a l'.unmn]:li:.'li||msifiu‘ vi defensa
sit: ea quidem , si olim frequentior luit, in maltis commutata iudicabitur. Denique o ¢t u
ipsae per se tam sunt literae | congruentes, ut vix possint magis congruere. [Ei maxime
quidem: hoo ita est inw vocaliy quae illi literae similior reddi’ plane non possit. 0 tamen in
pbseuriorent sonum wiet potuit sane transive ef haud ravo abiit.  Quanquam id non iam an-
li1|||i'~':-'i.mi,-. |g~.1|':!m1'i.iu|h videtur esse [actum,

Nam omuino, in veterrimis monumentis saepe o invenitur in vocabulis, quibas postea
u tribuehatur, neque id ibi tantum, ubi litera I sequebator, sed efiam in aliis syllabis, paene
Sic enim Cornelio (pro Cornelius) in prima sepuleri Seipionum
i reliquiis p. 100, in Orellii ioser. collect. vol. 1. p. 149 n. 553).
|]|mlE omniom veternm monumentormm ad nostra Lempora servatorum :miii;uissiuulm |I:limtllt‘j

dicam, plerisque.

inscriptione (v, in B

sic poplom, exfociont (pro effuginng), lnl'imu:i., navebos, diehos, captom
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in columna rostrata sunt seripta, sic hone oino cose ntiont, duonoro (probonorom),
Eouciom, filios, al in secundo Scipionum titulo  sepulerali  (v. Egger. p. 104. Ovell. n.
532); sic apor olim pro apud dictum esse a Festo (p. 22 Lind. ) traditur ) - Sed con-
stanter observata ea scriptio ne in antiquissimis quidem veterum monumentis couspicitur.
Nam in ipso illo prime Scipionum monumento Cornelius Lucius, Barbatusy apud
sunt, in secundo tempestatebus et in col. rosir., si Eggero fides habetur (p. 102 v, 10),
navebus 2); atque item in aliis quoque fluctuatur.  Plane vero u vocalis in locum illius o
successisse videtur inde a medio sexto urbis seculo, Nam in Scto. de Bacchanalibus, quod
anuno 568 ost factum, terminationes us et um sic ubique inveniuntur (Mavciusy Posto-
mius, senatum, urbanum, erunt, al), non os vel om, nisi certis de causis, de
quibus deinde dicetur ; ite m in tertia et quarta Scipionum inscriptione. (v. Egger, p. 184)
et in reliquis .-w[llinii seculi monumentis, Rarissime tantum prisca illa seriptio: extat, quem-
admodum nontiata (et indocebamus) est in Scto. de Tiburtibus ( Orell. n. 3114),
prononciato in lege Servilia (v. Egger. p. 239 § XIL Goettlingii Funfzeln riimische
Urkunden p. 20. fragm. IIL, v. 5), denontiari (quod profecto recte est a Klenzio sup-
pletum) in lege tabulae Bantinae, quam Klenzius (Philolog. Abhandlungen p. 10 sqq.) Acci-
liam, Gittlingius ( Funfz. rim, Urk. p. 4+ sqq.) Plautiam  existimavit, prononeiatum
in lege indiciaria, quae Pompeia anni 702 (forsitan non wvere) putatur  (v. E p. 283
cf., p. 282 v. 1), holus in lege dedicationis anni 696 ( Orell. n. 2488. Egg. p. 281);
inmolitomve in tab. Heracl. 1. v. 70 (Gittling. p. rer. p. 303, §. 1V), cum in
padem tabula inaedificatum, saepium clausumye, per missumve legantur; sto-
er. p. $20). Paullo diutins illa o in adiec-

dia in oratione funebri habita a. U. 727 (
tivo poplicus (pro publicus) aliisque restitit, quae anomine populus essen derivata.

Sic est in Scto, de Bacchanalibus, in sententia de finibus Genuatium et Vituriorum (Egg.
p. 185. sqq. Orell. n. 3121), in lege Thoria (Egg. p. 207, Gittl, p. 52), in Scto. de Ti-
burtibus, in lege tabulae Bantinae, in titulo N, Aquilii Galli, quoi ad annum 0. 655 refer-
tar (Grat, p. 150, 7. Orell, n. 3308. Egg. p. 258). Sed quemadmodum iam in quinto
Scipionum titulo sepulerali, qui sexto urbis seculo exeunte scriptns putatur, bis est Pu -
blins (Puohliin v, 9. et Pablio v. 10), ita in lege Thoria praeter poplicns pluribus
locis publicus, in lege Servilia cum uno loco (Gittling. fragm. IV. v. 22.) popliceis

scriptum fuerit, praeterea ubigque p ublicus, pu blice, cet. leguntur; atque sic u in i'[“'
risque, ac piene dicam . omnibus, posteriornm temporum monumentis est, nisi  vetustafis
Lillu[lll-'Lill studium etiam in seribendo obsoleta interdum revocavit,

Deinde. ‘etiam ubi litera | ,ur-|||wh;1tu|'_ fere usque ad sexti seculi finem o pro ea, quae

postea fuit, u scripta:est. Sic enim consol in primis Scipionum titulis est; consolue-
runt. cosoleretur, tabolam (non consulere; tabula) in Scto. de. Bacchan,; atque
in prisca illa tempora etiam titulus ille videtur referendus esse, quiFirmi esi inventus (Orell.

n, 8147), in quo extremo haec sunt: quaistores a ire moltaticod dederont., Postea

1) Plura eiusmodi in titulis illis Venuosinis occurrant apud Orell. vol. IL. p. 64 (n. 3257 et 9258), qui
si ‘mon sont ficti, profecto inter antiquissimos sunt censendi.

2) Apud Orellium tamen (vol. 1. p. 149 n. 549) navebos tantum legitur,



vero inde ab extremo sexto seculo per septimum seculum u ef o in talibus ante 1 promi-
seue scribebantur, - o tamen paullatim et maxime quidem ante | impuram, h. e. cum aliqua
consona coniunctam, rarvescebat, Ita enim accumulavi in tertin, multas in quarta

ritur (v. Egger. p. 134); consulto et singolos in sententia
Minuciorum de finibus Genuatinm i'l\lwlml um; populo in Scto. de’ Tiburtibus; sortico-
las, conciliaboleis, taboleis, detolerit, singolos ac pluries etiam tabulas

l'\i |[|t'|”||l|[| il]‘11 I' I[ILI'JIJL‘ lL

detulerit, populus, postu laverit, al. in lege Servilia; popolum, taboleis et
popul, postalabit, multam inrogare in lege tabulae Bant.; consolibus et con—
sulibus, populei in plebiscito de Termensibus (Orell. n. 3673, Géitling. p, 49): como-
lateis (et olleis),et tabulamenta, piaculo (illeis) in lege {1I‘!I|L.lEHJI]l- SUpri memo-
rata (I-';--w p. 281)., In monumentis seculi oectavi non memini me o pro vulgari o ante 1
arl|]rl.'|p| ]uwreu- nisi reliquias illas legis de iudiciis, quam Pompeiam anni Y02 haberi dixi
(v. Ezzer. p. 282), huc referendas ducis, quod num recte liceat, dubito; nam o illa con-
stanter sic ante 1 pro u scripta (sorticolis, singoleis, tolerint, tabolam) practer

illud, de quo superius mentio est facta, prononciatum vetustioris aevi videntur esse, In
vociabulo volneribus autem, quod sic et in oratione funebri anno 2% habita (Egwer, HE
820) et in decreto coloniae Pisanae anni 996 (Egg. p. 336) est seriptum, o nou propter
| servata ‘est, sei propter superiorem v,

Hoec enim  efiam :tlliit']t‘liill!lll est tnm maxime veterem illam 0, cuins  loco nunc u
seribi solet, resfitisse, ¢um yel u (nam non de sola consona v Schueiderus Elementarl, .
31 dicere debebat) vel v ant antecederet aut haec (v) subsequeretur, Qua dere notissimum
est Quinfiliani testimonium, qui (I, 7, 26) sic dicit:

que v et o liferis scripserunt, quia subiecta sibi voc:

..xllh'[l'll [.‘l'il[.‘lll‘ljlul'[':_{ CerY OIm Seryom-

is in unum sonum coalescere et con-
fundi nequiret; nunc v gemina seribuntur;* quo eodem de loco nuperrime post Schneiderum
(L I.) Wagnerus v. cl. plura exposuit in orthograph, Vergiliana (p. 445 sqq.) Hine igitur
in sexto Scipionum titulo  sepulerali  (Eg;

"

W pe 156) mortuos pro vulgato mortnos
fatos) legatur; in Scto. de Bacchanall, {uom,
aiquom, senafuos sant, sed arvorsu m, dom, nominus latinis in sententia Minuci-

srl'i|1||r|r| est, cum in eddem gratuos [:|]|||-| 4
orum floviom, conlluont avt conflove nt, ager compascuos, i“i'f““ m. S180-
vorsum dut sursuorsum aut sursumvorsum, in eadem dixerunt, dabunt, sunt,
terminus, eum agrum, al; in lege Thoria queiquom que, quoius, quom, ager
compascuos, compascuom et queicumque, mo dus, locum al.; in lege Servilia in
perpetuom, mortuosve erit; in lege Puteolana (Orelli n. 4034) rivom, in tabb. He-
racleensibus (L-r'm p- 801 sqq. Gitl p. 59 sqq.) quom, guoius, suom, sed cum (et
praep. et coniunct.); in ttulo quodam anni 945 (Ovell. n. 598) Volcano, quod et alibi
frequentatur ; in oratione funebri, quam Eggerus (p, 824) exhibet: tuom, in decreto colo-
niae Pisanae altero er. p. 337 sq.) duoviros, perpetuom; nh:m in decreto eolo-
p. 338), sed in eodem paullo post imperpetunm, Quae om-
ut u vocalem post u yel v pro prisca o ante mediumurbis seeulum
octavam  (h. e. ante Christum natum)ant raro aut nunguam positam iudicare possimus. Pos
illud  tempus v etiam in eiusmodi vocabulis usitatissimam fuisse ex inseriptionibus veternm
monumentorum per:

niae Narbonensis (
nii ita sunt COmpari

spicitur, quas excutere hoc loco non est opus, Atque hune posterioris
iVl usum nostrates fere semper sequi solent, ut etiamsi praeposita sit u vel v, ei sine du-
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hitatione non o, sed w subiiciant, si modo unquam w fuerit consueta. Ad eandemqgue con-
suetudinem ea erunt composita, quae iam: de vocalibus o et u propter sequentem I positis

l_‘_\pnlli.'llllll‘.

§. 8. Sed antequam ad singulas vocalinm affectiones, quarum causa sit in litera |
subsequente, explicandas accedimus, hoc quoque in universum est monendum, in ea re inter-
esse '.!iit]“:\ Illllljlilllj locos qui\q‘ accentus eius ;\}'”nhilu .s.il, in LLED brevem voecalem litera |
excipiat. Nam vocalem eius syllabae, in qua stirps et quasi caput vocabuli insit, constin-
tiorem et non tam rltilt;lhiiu'nr £ESe Ui quac \I.'i l]i'ri\'illirm] \F.'l ﬂa-\i-m] 'Ill':l‘l'\'l.'ll? hJIiJI]lt'
puto patet, Quare in ipsis stirpibus vocabulorum etiam propter. sequentem | vocalis rarins
a natura sua detorgquebatur, Jam vero accentus latini, de quo ||1||J|-:II'|-- facillima ac bre-
vissima lex est, exposita illa a, Quintiliano (I, 5, 30 et $1), tamen mira quaedam est vis
ac ratio, quae valeat etiam ad stirpes ipsas aliquantulum immutandas. Etenim quando syl
laba radicis in eum devenit locum, ut ipsa gravi pronuncietur accentu, acuta syllaba  an-
tecedat: tum eius vocalis saepissime pondere aliquantum  deminvitur et, si fuit gravis ac
sonora ;ahu:lh-._«' i, ae, au, etiam e sunt), iam levior Ot et exilior (e vel i, o, u); ||IJ|'II1JIll+
modum ex ago fit redigo, ex emo redimo, ex cano eecini, ex pario peperi
Sed ea vocalium deminutio iam longius serpsit. Nam ubi vocabulum aliquod in principio
incrementum capichat, cum ant prima syllaba duplicaretur aut praepositio vel aliud quodpiam
vocabulum prachgereiur, efiamsi in ipsa stirpe accentus permaneret, vocalis tamen persaepe
eodem modo mutabatur atque in illis redimo, redigo, reliquis, Ita enim ex pango
fichat impingo, quamvis etiam hoe paroxytonon esset, ut verbum illud simplex, ex fateor
confiteor, ex farcio refercio, patior perpetior, annus sexennis, capunt
triceps tricipitis, caedo incido parricida, plaudo explodo, causa incuso,
al: qua de re hoe loco mon potest accuratins disputari, alibi forfasse licebit. Sin autem
vocabulum in fine augebatar, ut accentus simul a prioribus syllabis in posteriores procede-
ret, in sticpium vocalibus mutari nilil solebat (habeo haberetor, inhibet inhibere-
tur, sacro sacraturus sacrificium, consecro consecraturus, al). Haecigitur
in iis, quae sequuntur, erunt I'{'.‘iEII-l_'-II'Iich'L) et primum intererit inter stirpinm  vocales e
eas vocales, quae derivationi inserviant, deinde intererit, sive incrementum in principio
ceperit id vocabulum, de quo agefur, sive non ceperit; non intererit, si in fine quid
acecesserit,

§. 4. Tertio loco de diserimine pauca sunt praemonenda, quod inter simplicem 1 et
eandem cum alia consona coniunctam infercedat, Triplici enim modo a veferibus eam esse
pronunciatam et Priscianus, qui de ea re Plinium habet anctorem, et post enm alii, sedii
minus aceurate tradiderunt (quorum plerorumque verba Schneiderus Elementarl. p. 207 51

exseripsit). Exilem enim, inquit Priscianus, habet sonum, quando geminatur
at ille, Metellus; plenum (Consentins pinguem, Isidorns largum dicit), quando
finit nomina vel syllabas et quando habet ante se in eadem syllaba ali-
quam consonantem, ut sol, silva, flavus, clarus; medium in aliis - Ut
lectus, h. e. ubi ab ea incipitur syllaba, sive in principio vocalis est sita sive media inter
duas vocales. Hine iam coniiciendum est, cum nafura literae | diversa fuerit diversis illis
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positionibus, effectum etiam eins diversom fuisse, sive in fine syllabae sive in medio inter
duas vocales collocata sive geminata fuit.

Quae ut iam amplius perquirantur, a simplici 1, eui medium illum sonum  esse gram-
mittici docent, fiat exordium,

§. 8. Litera 1 simplex ipsarum radicum vocales, nisi eae propter incrementum ali-
quod in principio vocabuli additum illam, de qua supra dis

i, accentus et naturae swae demi-
nutionem perpessae fuerint, non tantopere potuit immutare, quam reliquas vocales, quae non

stirpium ipsarum essent, sed ad derivanda vocabula pertinerent. Primum enim stirpium vo-
cales, nisi illa deminutio acciderat, nullae fere sequente 1 sunt in sonum pinguiorem conver-
sae, nisi e, eaque non in obscurissimum sonum u abiit, sed in paullo tamen, quam u est,
clariorem o3 neque id ubique, sed in aliquibus tantum vocibus evenit, in aliis haud paucis
eliam e ante |intecra mansit (velutin ele plias, elementum, celer, celeber, gelu,
sepelio, scelus). Exempla motatae vocalis haec sunt:

Olus vel holus, quod a priseis helus pronunciatum est (Fest. p. ‘¥4 Lind.),

Olenm, quod ex eleum factum esse graeco leror docemur, cum nulla ratio
appareat, cur pofius ¢ ex o extiterit, neque digammi in voce graeca ullum extet vestigiom,

Tolero, ut cognato substantivo tellus, gracco zedduwy (vdlec, vhaw) intelligi-
tar (cf, §. 10).

Yolo, cuius verbi vocalem e [Il’i’lJl['iiHll [uisse non tantom infinitiv. v elle, coni.
velim (de quibus posthac erit dicendum), sed etiam vetus germanicum wil, wéllen est
documento. Quare patet, graecum verbum fotZopce vix posse latino congenitum haberi.

Yolaterra ab Etruscis cum vocali e efferebatur Velathri (v. Miill. Etcusk, IT.
P :HJUJ': fuim vocalém non propter antecedentem v, sed propter sefuentem I & Romanis in
o esse mutatam aliis exemplis  fit probabile, velut nomine efrusco Yete, quod Roma

Yeitions (non Yottins) dixerunt.  Praeterea habita etrusei illins nominis ratione veri
simile fit, nomen Velitrarum (quod Latii fuit oppidum) idem olim fuisse, quam illud
Volaterrarum, sed e vocalem propter sequentis syllabae vocalem i, ut in pluribus vo-
cabulis factum esse infra demonstrabitur, immutatam retinnisse.

Columen, columna, gquae ad stirpem verbi cello (celsus, excello) referun-

tur (v, Potiii E. F. I. p. 227, G. Curtins in comment. de nominum eraecorum formatione
. |

p- 48. annot. 198), Nec tamen plane constal propter sequentem I in illis vocibus vocalem
o esse adhibitarn, cuom eadem in collum, collis, zodwyioc appareat, in quibus non vide-
atur eadem de causa potnisse oriri; nam geminata 1 vocalem superiorem non fere commo-
tam esse infra exponetnr (§.11), et in g
solitum fuerit, dabitari potest.

weeis num propter sequens 7 o ex ¢ vel & fiert

Soliam, si Varro (de lingua lat. V, 128, Miill.: .,ab sedendo appellatae sedes, se-
dile, solium, sella, seliquastrum**) et Festus (p. 262 Lind. in voce seliquastrum, p. 141
in v. solla et p, 241) recte a sedendo repetunt. Pottius tamen (E. F. IL p. 609) so-
Lium inter ea vocabula habuit, in quibus o ex v et e esset orta; id quod nondum possum
probare,

Stolidus idem Pottius (E. F. L p- 197) originatione audaciore cum graeco CTEL-

deey, oreleyoc, gt‘l'mimicu stellen cmnpnsuit, ut eam :;iguif]{:;lri censeret, cuius ingi_‘uilxm

]
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defixom quodammodo et immotum perstaret (stockdumm).  Cui sententine, si modo  alicni
ei !u-u]m].i[ur, consonarum certe ratio mon obstat,

Denique Poluscae et Yolscoruom(gr. U.l"r;}_r;fa'zn[}{IIIUI|IL|"n||l1|ilh'i.|1'|l'. sunt propter
Goettlingium commemoranda, qui (Gesch. der rocm, Staatsverf, p.20) ea ex Pelasgoram
nomine fluxisse arbitratur. Quod si verum sif, o propter sequentem I proe pronunciam dixerim.

Practer e brevem etiam longa vocalis e propter insequenten | in o abisse a Pottio
putatur nec tamen id usquam, nisi in verbo solari, quod ex sedare, | posita pro d, ita
sit commutatum, ut v, olere ex odere, ~ At cum ea res sine exemplo sit et ipsi vocalium
productarum naturae adversaria videatur, dubitandum equidem arbitror.

Ex a vocali propler seqientem 1 o orfa esse in verbo olesc¢o a quibusdam dicitur,
quod verbum simplex olim fuisse et crescendi signilicationem habuisse Festus (p. 5. 143
al.) adhibitis vv. adelesco, indoles, suboles tradit. Descendere enim illud a verbo
. Miill.in Fest. p. 3),

alere (v. Lindem. commentar. in Pauli Diaconi excerpta p. $06.
cognatum, ut iam Festus viderat, graeco aidijoxew. Ac sane longe probabilior ea senten-
tia videtur, quam Pottii, qui a nomine olus (quod olim fuerat helus, holus) werbum
olescere venisse et antiquitus holescere (de qua forma tamen veterum nemo memoriae
prodidit) fuisse arbitvatur, vel etiam Boppii, qui, ut Lindemannus (in commentariis modo
dictis p. 416) refert, olescere a sanscrito w ridh repetit. Sed fortasse tamen oles-
cendi verbum ita nunquam extitit, alesco fuit vel simile aliquid; oin compositis demum
adolesco, abolesco, indoles, cet in locum pristinae a successisse puto, quod  sic
propter accentus variationem (cf. §. 8) facilins potuit fieri,

I vocalis ante 1 forsitan in verbo polit in o transierit, si de eo vocahulo Festo sa-
tis est fidei, qui id pro Lpila ludit fuisse tradit (p. 210 Liudem., quo loco per unam
1 rectius, ut mihi videtur, scriptum est, quam p. 128 per geminum). Cum quo eodem voca-
bulo etiam polae vel polulae, h. e. pilae ex aluta molli fomento facctae*s, et polimen-
ta (testiculi porcorum) a Scaligero sunt coniuncta (v, commentarios Lindem. in Panl. Diac.
exc. p. 995). At equidem non possum diindicare, verene illud yerbum palit (s. polliv)
de quo aliunde nibil constat, cum reliquis illis et cum pila cognatione aliqua_contineatur
an prorsus sit ab illis segregatum,

De v. olim, quod esse videtur pro ilim, illim, posthac erit exponendum,  Colo,
colonus denique, in quibus olim i fuit, id quod ex composite nomine inquilinus intelli-
gitar (it iam Marius Victorinus p. 2460 P. sensit), tamen non hue pertinent: namgue o
non propter sequentem | habent, sed potius propter priscam v, quac vocalem i antecedebat,
Ut enim pro disquatio, disquitio a yeteribus diseutio dieebatur, pro quinire cu-
nire, quod cum inquinando cognatum esse iam Festus perspexit (cf. p. 10 et 39 Lind.
in vv. ancunulentae et cunire. cf. etiam Priscian. p. 872): sic pro quilo, quilenus (qua
forma supposita id explicatur, quod in nummis quibusdam colonia simplici consona Q de-
signatur, qua de re Schneiderns Elem. p. 828 mentionem iniecit) colo, colonus pronun-
ciabantur, In quibus ut pro wi non u, sed o poneretur, propter illam | factum puto, quae
sola posita ac pura in radicum syllabis facilius cum o, quam cum u coire videbatur, ut est
in reliquis illis vocabulis, de quibus modo diximus.

§ 6. Jam si vocabulum in principio syllaba vel una vel pluribus augebatur, brevis
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vocalis, quam in ipsa vocis stirpe litera | subsequeretur, interdum immutabatur, nee tamen
ino sonum, sed in liiu-,,"niurmu u abibat. Yidetur enim propter accentus immutationem [

8.) vis eius vocalis, quae erat in radice, ita imminuta esse, ut proprietate literae 1 apposi-
tae vehementius aflicevetur, quam in illis vocibus factum vidimus, quarnm accentus ratio
non fuisset variata, utque non modo in o sonum, sed adeo in obscurissimum u convertere-
tur. Ita factum est vocali e in perfecto verbi [H:“ 0, pep uli et in perculi, cuius
verhi prima positio est percelle. Neque alia ratio perfecti tuli est, quod cum olim tetuli
fuerit (v. et al. et Nonium Marcell. p. 178, Merc.), u vocalem etiam tum retinuit, cum pri-
ma syllaba abiecta esset.  Nam praesentis etinm formae simplici olim eandem vocalem (u)
fuisse (tulo) mnon credo, quamvis Priscianus (p. 817 et 896 P.) verbum tulo veteribus
in usu fuisse dicat, cuins tamen usus nullun neque ipse neque alii grammatici attulerunt
exemplom.  Fuit haud dubie tolo, unde cf tolero et tollo et fortasse tolutim sunt

profecta; tum in compositis verbis accentu mutato u successit ef attulo, abstulo extite-
runf, quae verba a veterrimis secriptoribus Naevio, Pacuvio, Planto sunt usurpata (Diomed.
p. 316 et 378).

Praeterea in verbo occulo pro illa u olim e (vel i) fuisse videtur. Cognatum enim
ef supercilinm habetor, in quo famen ialia de causa potuit esse, et celo, in quo quod e
est producta, cum in o cculendi verbo vetus aliquod eelo cum brevie') inesse sumatur, for-
tasse propierea minus mivam iudicabitur, quod eadem est ratio’ inter sédo, ré-risj légis
et sedeoy régo, l8go, al. Ad quam sententiam confirmandam (id quod iam in superio-
rioribus, comment. I. §. 12 p.14, significavimus) non graecum xelvmeo tantum accedit, quod
quidam potius eum xpUmre coniungunt, sed ctiam, quod latino verbo similius est, germani-
cum hilan, hélen cdt- 1p|rr ].':ruim.s Grimm, vir summus, in grammat. germ. I. p. 571. ed
3. cf. etiami Pott. E. F. L p. 227

Hic etiam i”'['”J'”‘ et man Lpulu:«' sunt apponenda, in quibus u ante 1 proe est,
quod eae voces ex exdem’ stirpe, atque pleo, plenus, venerunt, qua de re in 'Comment,
1. &. 12. est |“:-p|i1'.1||m|.

In verbo exulo quogue u vocalis ex o putatur orfa essey siquidem a sole id ori-
ginem traxisse nonnulli iam veteres censuernnt, quin solum verterent exules, (v. Fest p,
152 Lind. p. 350 sq. Miill.: Non. Mave. p. 12, cf. Cic. or. p. Caec, 34, 100, parad. 4, Liv.
¥, 30), hinc etiam hoc tempore nonnulli viri docti, recte acceperunt (vid. e. e., Gittling,
Gesch. d.roem, Staatsyerf. p. 269. not. 7., Weissenborn. gr. lat, §. 7, 3. p. 9). Neque id
ei sententine relragator, l|EIIII] pro exilivm nusguam legitur e xulinm (\. Doederl, Lat,
Syo.u, Eiym. L p. 19%); sic enim ne consulinvm lEiJIIlUHI pro consilium invenitur nec

tamen quimjlaalm a consulendo id derivatum esse negabit vel a saliendo potios con-
sules appellatos  dicet, quemadmodum exules ab exsiliendo denominatos vir claris-
simus_(v. Doederl. 1. 1) serio, sed inlelicissime indicat?), utpropter signilicationem uiriusque
voeis videtur, (v. etiam Pott, E, F. IL. p. 605).

1) Unde etiam vocali brevi eiecta clam est factum.

2) Nec melins videtur, quod assulatim etinm ad saliendi verbum proptér unum Plauti locum
Captiv. 1V, 2, 64, refert, in quo nisi partic. vel post v. pultando omittenda est, verbis, ul saepissime,
luditur, cf. id, Menaechm. V, 2, 106 et Non. Mare. p. 72 Mere.

b
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In vv. consul et consulo olim o pro ea, quae nunc semper scribitur, u fuisse et
in_'-:('ri]rliun'lhu.-' veterum monumentorum patet, in quibus cosol, consoluerunt, al. sa-
tis saepe leguntur, et verbo solino conficmatur, quod idem esse, quod consulo, apud
Festum (p. 152 et 268 Lind.) legimus. Sed fueritme illa o ex alia quapiam vocali (a vel
e) orta, an ab' initio eius vocis propria fuerit, il nescimus.

In v, praesul ex voeali a originem vocalis n exisse certum videtur, cum et omnis
praesultor (v. Non. Marc. p. 530 in v, Quod ludis) et Saliorum princeps (v. Fest, p. 226
Lind. in v. redantroare) eo nomine primum sit appellatus, hine idem ad eos, qui in ce-
teris sacerdotiis primi essent, translatum fuerit (cf, etiam, siplacet, Doederl. et Gittling.
1. 1) Yocalem e potins ab mitio in v. pri esul [nisse fortasse credet, qui pro prae-
sidinm etiam praesilinm veteres usurpasse a Mario VYictor., (p. 2457) aceeperit itaque
praesulem tanquam praesidem a praesidendo nomen habere coniecerit, Quae
sententia num Conr, Lieop. Schoeideri [oerif, ex eius verbis (p. 2566) non plane perspici-
ligitur,

tur; illa |||"|I|!‘4' hand dubie multo minus ad veritatis .-iﬂ'l‘.[e'rn accedit ]r:t=|LII.' recie-neg
sicuti etiam Servii illod, quod consiliom a considendo declinatum putat (in Virg.
Aen. IX, 4), a Schueidero (I, 1) merito improbatam est.

Etiam in voce insula,; quam ex in et salnm (quod insula sit in salo) compo-
sifam  esse iam Pestus (p. 82 Lind) statoit, quem Vossius (Etymol. p. 811) et hoo tempo-
re cum alii, tum Pottins (L p. 65. 1L p. 605.) secuti sunt, v vocalis, = si quidem: vere illi
iudicarunt, ex a orta erit. © At com ea vox non solum de terris ex mari prominentibus, sed
etiam de domiciliis quibusdam: hominum fuerit in usu, quorum com illis comparatio Roma-
nis quidem prisco  tempore in mari minime versatis non poterat admodum in prompto esse:
de alia originatione potius videtur esse cogitandum, quae fortasse ex iis, quae Pottivs (1L
I 605) secundum Niebuhriom de vy, exul, praesul, consul a radice es repetendis
posuit,, enucleari poferit, ui sigoificatio vocis insula primaria eadem exeat, quam Linde-
mannus vult (comment. in Panli Diac, exe, p. 463).

Infulae, ait Festos (p. 83 Lind.), sunt filamenta lanea, quibus sacerdo-
tes ¢t hostine templaque velantur, unde colligitnr iam Festum infulas ab infi-
lando dictas putasse, il quod Scaliger- in Conicclaneis diserte est elocutus (v, Vossii
Etymol. p. 809). At etiamsi vocis infula significatio ab infilando facillime posset declinari,
quantites tamen mediae syllabae in utroque’ vocabulo est ita diversa, ut v. infula non pos-
sit- cum v, filum composita dici.  Gesnerus ‘igitur (in' thes. L. L) infulas ab eo ‘potius,
quod’ est infra, denominatas arbitratur (,infulae, ‘ait, sunt quasi inferulae,  dependentia
circa’ caput filamenta, quae a vitta s. vittis constringuntur): quocum 'in ea re Benaryus
(Lautl. p. 152) fere consentit, nisi quod sig
vocis illins” terminatio ula | provenerit, plane non curavit, quae maxime vercor, ut verbo,
quod ille sumit, infuo apta fuerit et conveniens.

ilicationem vocis aliter explicat et, unde illa

Nominis proprii Poplicola syllaba penultima per u rarissime scribebatur (non enim
me videre memini, nisi in titulo quodam Romano, qui est apnd Orell, n, 547.), quasi essel
deminutivum aliquod; praeterea et reliqua cum verbo colendi composita (agricola, coe-
licola, incola, al.) et hoc vocalem o immutatam tenuerunt.
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Epistula sic per u yocalem posteriore demum linguae latinae tempore, h. e. inde a
primo et secundo post. Che. n. seculo videtur esse seripta, uti legitur in titulo sepulerali,
qui anno p. Chr, n. 136 est factas (Orell. n. 4354) et in decreto Domitiani (82 p. Chr.
n. Yid. Orell. n. 3118), et ex antiquis Senecae codicibus Carolus Fickert, meus olim col:
lega coniunctissimus, enotavit (v. eius Prolezomend in novam operum L. Annaei Senecae
phil. editionem, 1839, p. 48). Qued propter sequentem: I ita factum esse, qui. superiora
illa reputaverit, non poterit negare; atque facillime. id poterat. evenire in voce peregrina,
cuius originem Romani non ]|ursirifi}l'lrlll“}, nam in domesiicis vocibus o vocalem 1|ti!|yi5 Vo=
cabulorum stirpibus non ita facile solebant in u convertere.

Etiam adulescens literae 1 causa interdum per u scribebatur, velut in titulo sepul-
crali. Moguntiaci reperto (Orell. n. 4579, at in 4582 est adolescens, ut plerumque), et
ea consuetudo postremis imperii Romani temporibus et medio, quod dicitur, aevo, maxime
a fuisse videtur; sic enim ef in antiquissimo illo Senecae codice Bambergensi, de

pervul;
quo Fickertus L I, vefert, et teste: Miillero in bonis Pauli Diaconi excerptorum  codicibus
legitur (p. B, ubi tamen tertia praesentis persona adolescit, non adulescit est), At
vulgaris quidem horum yoecabulorum ea est scriptio, qua vocalis primitiva retinetur; raris-
sime tantum in talibus apud optimos auetores u invenifur. Quare si respicimus, in quibus
vocabulis compositis.ipsa stirps vocalem habeat sequentis literae | potentia in n conversam:
admodum pauca illa esse intelligimus, quie supra sunt enumerata: perculi, 1”31’1:1!“,
perpuli etalia eorundem yerhorum composita, o¢culo, exulo, consulo, praesul et
ut, quibusdam videtor, insula.

§ 9 At inosyllabis; in quibus non ipsa vecabuli stirps inest, brevium fuidem voca-
lium omninm: frequentissima, ubi | sequitur, wvocalis u est, quum aliis consonis sequentibus
eae syllabae alias vocales soleant: habere (¢, maxime quum sequifur r, wvel 7). Eae enim
syllabae quum  longe minore essent dignitate, quam stipium syllabae, omuino non tam acens
rate et clare olim videntor esse pronunciatae atque expressae, quam illae; sed si fieri po-
terat, vocalis plane nulla awdiebatur inter vocubula composita: vel inter stirpem’ et suffixum;
ubi id non licebat, ea vocalis adhibebatur, quae ex levioribus (h, e. brevibus eyii, 0, 1)
maxime aid reliqua vocabuli elementa esset accommodata, quo facillima  ac lenissima fieret
pronunciatio. Hinc non Graeci tantum Kerlog, Tovorioy, Kdoriwy, similia scripserant pro
Catulus, Tusculum, Castulo, sed ipsi Romani antiquitus#) poplus, popli (pro
populus, populi y. Egger. p. 77. 102, 368), Fostlus (Egger p. 462), tableis (Hgg.
p. 219), similia dixerunt Ccf, etiam titlum apud Orell. n. 4409 in monumento seculi P
Chr. n. secundi) et in carminibus afque in communi sermone eam syncopen in compluribus
vocibus quovis tempore admiserunt (periclum, fiblae, figlinus, tablinum, cf. te-

3) Etiam jn Ulixis nomine, in quo Romani semper u vocali utebantur pro o, quae est in graeco
"Odvaosve, causa illins u adhibitae in litera 1 subsequente et in accentu inest, quo penultima, non
prima syllaba pronunciabatur,

4)  Idem de Umbris dicendum, qui vitla (nonvitulu, ut Latini ¥itulus), katla, fondlire, sti-
platu, puplu, veskla, al. dixerunt (v. Liepsii: indic. voce. Umbr, in' cius  Inseript. Umbr, et Ose.)
non eodem jure de Oscis, quorum sakaraklum quidem est et deklune et Herekleis, Nih-
fimlups, vesklis, fistlus (cf. embratur), sed etiam fistely, pukalatui, viteliu, ziko-
lom,
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gumen, tegimen, tegmen). At in ornata oratione, quae non esset metricis legibus ad-
siricta, eae consonae, quae non videbantur facile coire posse, et in omui sermone eae,
quae nollo pacto poterant una pronunciari, leviori, ut dixi, vocali semper disiungebantur.
Itaeestin pulver, alter, celeber, paternus: i in pulvi

, cinis, patribus, fun-

ditus et in ultimus, infimus, ubi u olim fuerat scripta, semper vero medius quidam
inter i et u sonus audiebatur (Quintil. T, 4, 8). ‘0 et u in his fere non usurpabantur nisi

sequente l vel pura vel impum, et o r]nnh'm antiquissimis [umpnnhusz ut supra demonstri-

vimus, in his fuit in wsu; ex ea inde ab altero ante Chr. n. seculo u facta est; nisi certae
suberant causae servandae vocalis ‘o, de fuarum quihli:-‘ﬂalln vel supra iam est tractatom
(5. 2.) vel deinde exponetur; i autem (vel e) ante | puram pro usitata illa u (vel o) sane
non est infrequens, sed id ipsum quoque quas propter causas plerumque (ne dicam semper)
factum sit, poterit explicari.

Siec u vocalis non solum in plerisque nominibus deminufivis, quae quidem cum simplici
| sunt formata, ante eam literam soletesse, sed item etiam in reliquis vocabulis eodem modo
terminatis, h. e. in nominibus, quorum extrema syllaba est lus vel la vel lum, et in ver-
bis syllaba lo terminatis, nisi ea deflexa sunt @ nominibus iis, in quibus i est antel (quem-
admodum est in vigilo, vigil, al). Sic est in his: annuolus, Catulus, damula,
casula, obstaculum, vapulo; vetulus, credulus, epulae, pergula,ferculum,
einlo; trimulus, hinnulus, latibulum, fibula, fistula, nidulor; corculum,
poculum, copula, postulo; iugulum, frustulum, nucula, bueula, ululo, ustu-
lo. Vocalem u autem in his propter sequentem | esse pronunciatam, eum iis vocabulis
intelligitur, quae quod quaedam in secontinent ei vocali adversaria, iisdemloeis alias habent
vocales, ut mox videbimus, tum graecis formis, in quibus, cum eae latinis prorsus respon-
deant, non tamen o vocalis vel %, quae sunt Romanae u maxime comparandae, sed ¢ est
vel . Quales sunt gxdmelog, Ztzelde; veédy, quae latine dicebantur scopulus, Sicu-
lus, nebula, et zpeunddy, macocdog, iralos, argayycido, “Hpaxlijg, quibus respondent
lating cerapula, pessulus, vitulus, strangulo, Hercules,

Deinde eadem conditio eorum etiam vocabulorum est, quae bisyllabis claosulis Tens,
lentus utuntor, et quae praeterea vel ab his vel a prioribus illis, de quibus diximus, sunt
derivata, quorum in numero eéaquoque habeo, quae in leius exennt: veluti acunleus, coe-
ruleus, truculentns, opulentus, pisculentus, esculentus, leguleius, Can-
nuleiuvs, Proculeius, al. Nam a verbo olere (olim odere) terminationemillam lentns
vel ulentus (olentus) venisse Doederlinus (Synon, I. p- 42) invy. sanguinolentus,
violentus, vinolentus, truculentus non potuit satis probare, at omnino non cona-
tus esse

t id probare, si plurimorum vocabulorum in syllabas ulentus exenntium rationem
haberet (luculentus, corpulentus, pisculentus, turbulentus, frustulentus,
al.) atque ea gquogue respexisset, in quibus i est ante lentus: a quilentus, gracilen-
tus, macilentus, de quibus posthac loguemaor.

In componendis vocabulis illa literae | vis non videtur valuisse. Nam vocalis illa,
quae vocabulis conglutinandis inserviebat, etiamsi 1 suecederet, tamen non u, sed i solebat
esse, veluti in' his: veriloquus, versutiloquus, armilustrium, sacrilegus,
privilegiom, aequilibris, aequilaterus, al. Praeter tubilustrium tamen etiam
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tubulustrium propter illam literae 1 potentiam ab antiquis scriptum videtur, quod Miille-
rus apud Varronem (de L. L. VI, 14) restituit®); sed ibi fortasse non solum propter lse-
(quentem , sed etiam propter H}'llc’llril{' H]I]H'I'in]"i.‘i vocalem 1 in secunda etiam ,u_r”.'[hﬂ u' est,
quie apud eundem Varronem non est in consimili composito armilustrum (V, 153 al.).
Portulaeca num huc referenda sit, dubitari potest, cum origo eius vocis non perspiciatur
attamen cum etiam porcilaca dicta sif, eadem huius vocis conditio videtur esse, quae
tubilustrii et tubulustrii

§. 8. Jam vero de iis vocabulis, quornm hand exiguus est numerus, dicendum est,
in quibus ante suffixa a simplici | incipientia non obtinuerit vocalis v, quam consuetam in
illis esse modo diximns; causaeque sunt explicandae, propter quas 1 litera saepe non potu-
erit ad immutandam vocalem superiorem valere. Sunt autem eae cansae maxime in vocali-
bus syllabarum proximarum positae, quae vocales si minus congruebant cum voealis u na-
is illis similior ante literam | extitit.  Diversa tamen eve-

tura atque vi, alin quaepiam voca
vernnt, sive illa altera voealis, quae literne | antecederet, ipsi insidebat, nulla consona in-
Quare de his duabus conditionibus singulatim

terposita, sive consona aliqua erat interiecta.
exponetur.

A primum vocalis i vel e antecedens, si nulla intercedebat consona, nunquam u ad-
misit ante suffixa ab 1 litera incipientia, sed o tantom. Hinc non'scinlus, viula, vin-
lo, vinlentus, sed sciolus, viola, violo, violentus et gladiolus, unciola,
negotiolum, tum lineola, alveolus, horreolom, al. dicebantur. Quae lex constan-
tissime videtur esse servafa; nullum enim, quod sciam, extat vocabulum, quod ante illa suf-
fixa vocales iu vel eu habeat. Neque ergo hiulo, quod Ramshornius (gr. lat, p. 257.)
olim extitisse et unde hiunleus descendisse suspicatur, recte se habet, sed, si tale verbum
unguam extitit, hiolo fuit. ' — Ou astem vel wu in similibus vocibus prorsus munguam re-
periuntir, cum ii soni nimis fuerint ingrati ac difficiles ; quare Latini, ubi vocabuli stirpsvo-
cali 0 vel u terminabatur, si deminutione opus erat, consonam aliguam (¢ vel b) interiece-
runt (sucula a sus, bubulus a bos): in uno, quod mihi  quidem nofum est, vocabulo
contuolus (Fest. p. 83 Lind.) nihil inferposuerunt, sed pro altera w potius o adhi-
bebant.

Sed eum vocali u consonae v pronuntiatio fuerit simillima ob eamgue cansam veteri-
oribus temporibus, ut est in superioribus expositum, ne ea quidem cum illa sit coniuncta,
sed o solita sit vel ante v vel post eam reponi: hine in paucis quibusdam, vocibus o ante
suffixa illa a litera | Cimcipientia etiam  posterioribus femporibns sola fult in nsn, quibns
temporibus in plerisque vocibus illo modo terminatis etiam post v consonam vocalis u. usur-
pabatur, Sic igitur quum posterius quidem convolvulus, involvulus, servulus, par-
vulus,nervulus, aquula, equula, equuleus, al,, noniam convolvolus, servolus,
parvolus, cet. dicerentur: frivolus tamen, helvolus, Scaevola sic semper vocalem
o servaverunt, nisi quod paucis quibusdam in titulis Scaevula est seriptum (vid. Grufer,

5) Apud Festum (p. 352 sq.) tamen ipse Millerus tubilustrium seripsit, et sic etiam in Ca len-
dariis veteribus est (v. Orell, coll. inscr, 1L p. 386 sq. 408).
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p. 203. Drakenh. in Liv. I, 13 p. 292. Schoeider. Element. p. 31).  Adiectivi enim
frivolus origo non ita patebat, ut cum veliquis deminutis aequandam esset; adiectivo hel-
volus altera forma helveolus aderat, in qua o vocalis propter e appositam retinebatur,
itaque iam in utraque yoce o mansit; denique Scaevola cum essel nomen ||ru|-|'iu|n., l|1|m|
genus omne antiquitatem magis servat, quam reliqua vocabula, non abiit ab antiquissima
forma. His conivola adiungerem, nisi id ex vetustissimis tantum scriptoribus a Festo
(p. 46 Lind. 61 Miill.) exseriptom putarem. Sed fortasse similis quaedam ratio voealis i
est in voce. aquila, aquilentus, aquilo, Aquileia, equila (quod ex Yarrone Noni-
us p. 106. Merc. excitavit), sterg nilinium (pro quo posiea sterculininm fuit). Nec
tamen earum formarum causa et origo satis iam ligquet,

§.9. Tum vocalis _-;ulwrinl'us S::n'||i||:il{r, eliamsi consoni r;u.'w]:].'un mediainteresset, ineavoeali,
quam consona | suffixi exciperet, afficienda et ad quandam aut sui gimilitudinem aut literae
1 dissimilitndinem ||1_*|'l|':I|J{'l|||iL interdum i||il|ui1| viluisse est |'n-t|.~-L‘|aii;|T (Juanuam hoe Ii!lil]l‘lll
statim patet eam normam in nulla vocali [uisse constantem, sed in l|||':||||.=-1l.'||i| eam viluisse,
in pllu'huis non viluisse. Ita propter i vocilem factum puto, ut vin olentus, sanguino-
lentus veteresaeque dicerent atque viola, sciolus, unciola (de quibus supra), non vi-
nulentus, sanguinulentus, vinla cet.; iidem tamen virn lentus, pisculentus di-
xerunt, neque unquam ante religna illa suffixa, quae a litera | opdiuntur (lus, la, lum,
leu s), propter i literam consona  aliqua interposita antecedentem o posuerunt pro vulgari u
(vinulus, spinula, spicula, stimulus, hinnuleus, al.) In una voce sibilus i pro
vulgari u similitudinis causa videtur successisse, quod in nulla alia voce eodem modo fa-

ctum cognovi. 44

At e vocalis, si consona aliqua ipsam subsequebatur, veterem illam o ante 1 non pro-
hibuit; quominus in u abiret; quare ter rula dicebatur, non terrola, et ventulus, re—
cula, tegula, nubecula, temulentus, pulverulentus, Venuleius, al. Similiter
sunt faeculentus, foetulentus, fraudulentus, non faecolentus, cet

Vocalem a in causa fuisse putarem, ut gracilentus, macilentus, non gracu-
lentus, maculentus diceretur, nisi i iam esset in gracilis, macies, unde potius in
illa videtur transisse. In aliis similibus u est, etiamsi in superiore syllaba vocalis a  ha-
betur, e. ¢ in damula, catulus, al

Sed o vocalis, quae’ est in stirpe, effecit, ut abolus (pro 68sAdc), somnolentus
essent, non o bulus, somnulentus, uti nebula, virule ntus; eadem in voce. [loru-
lentus, op ulentus, f;1||'I]I11EII|1IS} 1|ul;u|en fus, pocuolentus mnon potoit idem
efficere.

Denique propier u antecedentem fortasse in' vocibus mu tilus, rutilus, nubilus,
inhilo eo loco vocalis i est, ubi in aliis voce. u est; nam pumilus (pumilo), ut ste-
rilus, gracilus, ad similitudinem usitatiorum illorum  gracili

s, sterilis, pumilis
sunt conformata®). In illis igitur dissimilitado quaedam syllabarum et varietas vocalium vi-
detur quaesita esse, ne eadem vocalis nimium frequentaretur. Cui sententiae non nimium

6) Pro focilo potins foculo anf focillo, si metro id conceditur, legendum puto; v. Gesner.
thes. I, 1. in v. focilo.
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adversatur, quod aliae voces simillimae éxtant vel binis u vel ternis pronunciatee, ut rafulus,
vutulus; rutwla, motulos, tubulusys cru prulu s al., com notam sit nulla fere pritecepta tanta
inconstantia esse servata, quanta euphonica,  Praeterea eae voves, quas extremo loco ]ltlslli
(rufulus, tububus, cet.), cum' vere sint deminutivae, quo inonumero illa mutilos, ruo-
tilus non habentar: inillis uw vocalis magis constabat, quam in his,  Attamen si ijuis me-
lins “explicuerit, cur voces illae i habeant ante 1, mon wy facile ei coneedam,

Lionge plurimom omnium vocalium ad reliquas, quae quidem “non iam plane constant,
sibi “assimilindast ut" i’ germanica lingua, ifa etiam''in latind ‘vocalis i valet. Quae si in
suffixis Titeram 1 sequitur, fere semper vocalem superioris syllabae, ‘siquidem ea hievis est
atque e (ualitate ac” conditioné, ut Sécundum eil, (quie supra sunt exposita, propter sequen-
tem: I possit in obscuriorem quendam sonum (o vel u) commutari, non est passa obscurari,
sed aut ab omni mutatione prohibuit aut sibi adaequavit. Hine terminationes illae ilius,
ilia, ilium earnm vocum, quae descendunt a nominibus in wlus, ula, ulum vel ul (ge-
nit. ulis) exemntibus, quales sunt familia, Sicilia, Romilius Cquod tamen etiam Ro-
mulius dicebatur. v. Fest. p. 185. 2256 Lind. ¢t Miiller. in Fest. p. 268. Ovell) inscr.
IL p. 16), condiliom, exilivm, Popilins, Rutilius, Scaevilius, al., derivatae a
vv. famulu's, Siculus, Romulus, consul, exul populus, Rutulus, Scaevola,
Quibus alia nomina ¢odem modo terminata erunt addenda, quorum origo Hon ita pitet, ve-
lut Carvilins, Aemilivs, Virgilivs, supercilium (quod 'tamen’ a celando vel
occulendo venire potatur), dlia. "Epistolinm, non'epistilinum, quod dicebatur, non
est in nomine peregrino miram. " ‘A'mulius et edalium non possunt hic in censum venis
re, cum i longam habeant. —" Reliqua vocabula, aliis modis ab illis in ulu’s! ula, ulom,
ul desinentrbus ita derivata, ut'i habeant post I, veluti quae in tas, tus, inu’s exeunt,
ftamen n ante | immotam refinuerunt.  Ita ' est ":';Fll'rlif[]iln', non :__;'.'Ll'r-i Ii[ilrj,_, sedulita S5
oculitus, famolitiom, aesculinus, catulinus (Fest, p- 85 L. — an 'hinc Catili-
na est dictus?), fabulinu's, Faeculinus, famulins Foe tulinus, figulinus, Pro-
culinus (Orell. inser. T 'p, 25), tabulinum, vitulinus 'al.?)  Cuits rei gam puto esse
quod hoe derivatorum genus, ut 'vel propter eorum significatum Ticet suspicari, po-

Canss
steriore tempore, quam illod in ilius finitum, a veteribus est fictum atque usurpatum, quo
tempore e omupino ad elementid’ verbovum immutanda minus ‘essent proni et vocali illi ob-

scuriori u (vel, ut tunc loquebantur, o) tantopere assuevissent, ut non facile muotare vellent,
Idem fortasse de pancis illis nominibus' dicendom est, quac 'in nlio terminantar, ut cuecn-
lio, curculio; de quibus tamen vix certi quidyquam statoi potest,” cum eorum’ orvigo la-
teat et ne h::l‘iJﬂinl l]lji!h'!ll satis constet, :si:||JiL||‘I|! eflim 13|:,‘||u[5[.\,:1:[']E|tu||: cuciullio ot -
.;_l' ||rif| J”'[I curciu |. ili‘l"”EI”l..

: Deinde 1 ante |'1n omnibus adiectivis .-%_'.'||.‘!1|[1 1is " termingdlis propter i];sam eius terd
minationis vocalem i est posita, licet'in vocibus' cognatis, ‘sed illa altéra i caventibus voeca-
lis u { vel o) literae | rieponatur, Ita fa cilis, similis di¢untor, cum {:un\g_;'nni!.‘l sint
facul (v. Fest. p. 65 Lind. Nonius p, 111 Mere.) et'difficul, faculter, faculta's,
simul, simulo, simultasy deinde docilis, habilis, agilis et decurfata vigil, pu-

7) Cantilenam bicin transgressu commemoro, quo in vocabulo i propter ¢ sequentem videtur esse;
cf, postilena (Plaut.).




oil, multa alia, quibuscum cognata, nulla possunt adhiberi, in quibus u voealis sit.  Eandem
causam literae i etiam in verbis exilio, transilio, reliquis, (quae  cum salio sunt
composita, et literae e in verbo sepelio arbifror esse; sienim illa altera i-literae | sub-
iuncta non esset, exulo, transsulo, sepulol puto, audita essent, nt exultumy exul-
to, sepulexum, sepultum, cet, Tom in voce nmhbilicus  qiae com graeco oupeelog
est comparata, non iesset ante 1, sed w, ut in crapula ['z(?rc:..'rri.;‘,ﬂ}, pess nlus (Eaoac-
Aog), ceteris, de quibus anten locuti sumus 5 nisi etiam post 1 literam altera i snccederet,

Porro in conimetiva velim propter illam i, quae est in extrema syllaba, etiam in
stirpe: vocalem e, quae in gceteris eiusdem verbi formis simplici 1 sequente in o abiit, re-
tentam esse sponte intelligitur; volim, quod, ut volam, similitudine indicativi. commenda-
batur (Priscian. p. 848, P. cf. Schoeider. Elem. p. 150. Steave iiber die lat, Declinat. u.
Coniug. p. 820 sq.) et propterea a veteribus interdom dicebatur, non potnit illod; antiguius
loco, depellere. Tum in voe, famelicus e vocalem retinuerunt veteres, ne a famulo de-
scendere videretur. Denique etiam in vv. ardelio, melior, melinus (quod esta melle
ductum) et seliquastrum (quod a sedendo nomen habeve Varro tradit) i vocalis literae
| subiecta probibuit, quominus superior e moveretur, In vy, solium tamen non tantumdem

valuisse erit censenda, misi forte ea vox a solo primum descendit ifaque o vocalem  quasi
hereditate iam traditam accepit,

Haec, quidem habuimus de | simplicis et purae vi in commntandas vocales anteceden-
tes. Superest, ut duo vocabula commemorem, in quibus literae | causa insequentem vocilem
- factam esse possis suspicari; volomus et aplustre dico. Quornmhoc cum e graeco i
ghagroy sit, ortym, cur u assumserit pro, a, nulla, praetera; ratio apparet; nisi forte et yoca-
[i immutanda et consona r adiicienda hoc quaerebatur, ut similitudo quaedam latin lustrum
existeret;  De v. volumus autem scio equidem et hanc u et graecorum o, quod in primi
pluralis persona esse solety propter sequentem labialem (m) orta existimari: sed eum haec
u in o sonum. exiliorem i abierit, causam quandam fuisse patet; cur in vy, volumus, nolu-
mus, malumus u maneret. | Atque -ea cansa forsitan in illa.l fuerits etsi confitendom . est
in_similibus colimus, tollimus, pellimus non idem esse factum, in sumus, possu-
mus non posse eandem yocali u causam statui,  Quod si quis dixerit n pro volgari i ser-
vatam esse, quo indicativi forma a conionetivo differret: eins sententine oberit, quod  vel
propter gquantitatem earum yocalium illa non potuerunt confundi, Sin qois vetustatem com-
memoraverit, quod antiquissima quaeque et nomina et verba,  quo in numero —verbum illud
velle sine dubio est habendum, etiam elementorom vetustatem maxime retinuerint, ei faci-
ling  subscribam,

§. 10. Jam de gemina | esi disputandum. De qua uf statim summam sententiae

meae ponam, hoc yocibus hand paucis, in quibus illa oceurreret, consideratis perspexi, ed

quidem_subsequente fere nunquam vocales ullag, ne levissimam e quidem, esse a natura sua
declinatas. inque obscuriorem sonum o vel u. conversas; ita igitur geminam 1 a simplicis
qualitate, et potentia. differre, ut; quum simplici yocales o et u maxime essent conyenientes
ef, promunciatione affines, ad geminam omnes vocales fere aeque quadrarent,  Quod cum ita

esse primo mirarer, causam deinde in iis vidi, quae Priscianus et ceteri grammatici de li-

torae | proferendae ratione tradiderunt, guae in superioribus adseripsi §. 4.) Quum enim
| 3 B / J

geminatae | exilior sonus fuerit, quam simplici, propter eam ipsam paturae suie debilitatem
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et subtilitatem non potuit voealium, ne maxime debilium quidem, naturam, ut ita dicam, su-
perare sibique subiicere, sed  intactas eas veliquit, ~Ad quam sententiam suscipiendam qui-
bus exemplis adductus sum, haee maxime sunt:

Cell o (quod inest in compositis percello, excello, al.) et pello, quae verba eti-
amsi initioaugentur; qood praepositionibus praefixis maxime fit (impello, eomp ello;percello
al.), vocalem suam e tumen servant, ubicunque geminatam | habent; eandem saepissime im-
mutant, si simplex | sequitar: (pepuli, ¢ omp uli, perculis®) pulsus, perc wlsus, al).

Velle, quod verbum propriam snam vocalem e, ut vidimus (§. ®), simplici | sequen-

te in o mutavit, nisi vocali i literae 1 subinncta defendebatur, eandem’ duplici I praepositam

integram retinuit (vellem, velles: velle)

Vello. cnins vocalis non mutatur, nisi una tantum I subsequente; nam perfecti for-
maant velli est ant vulsi, ac praetereaet vellico, (fortasse etiam v ellus) et vulsus,
vultur, vulons inde sunt declinata.

Meclla, unde et melleus, melliculus, mellacens, al, et mulsum, promulsis,

Promellere, de quo Festus (p. 151 Lind, 252 Miill.) mentionem fecit; cuius a
stirpe mel et remeligo, in quo e est ante I propter sequentem i, et remulcus, pro-
muleus venire a Millero optime est explicatum (v. eius annot. in Fest. p. 224 et 402),
gnatum, tollo per o pronunciatur, quum a tolo (unde

Tellus, ecui guod est ¢

etiam tolero venit; v. § 5 et 6) sit formatum.”)

Refello, ortum ex fallo, quoeum compares exulto, inculco, insulsus, al,
{_'l|||||-n.-"L1£: cum salt 0y cal €0, s Isus.

Fortasse etiam sella hoe facit, st solum et solinm eandem cum hae ‘voce habent
originem.

Deinde etiam illa possunt afferri, ‘in quibus semper est e, quod semper. geminam |
habuerunt: bellus et bellum (in quibus ne v quidem illa, quae olim pro b [uit, vocalem e
sequente gemina | potuit eodem modo afficere, quo in bonuos, quod ex duonus, duenus
est ortom), fellis (a nomin, fel), Gellins, helluo, stellio, al

Tum magnus vocabulorum deminutivoram: vel, ut magis generatim dicam, derivatorum
numerns hue pertinet, in quibns geminata | est.: Quae etiamsi ab o iis vocibus descendant,
in quibus simplex | et ante eam vocalis'u est; semper tamen vel e vocalem vel i geminatae
I praepositam habent.  Ita haec sunt comparati: ay icella, capitellum, catellus, ocel-
lus, popellus, tabella, Rufelleius, Yitellius et bacillos, cantillo, gracillo,
pscillum, poeillum, tantillus, quibus respondent avicula, capitulum, catulus
oculus, poyp alusotabula; Rufalosyvitulos, baculus, e antulos, grae ulus, os-
etilum, poculum, tantulus, quibus alia facile poteris adiicere, quae Ramshornius ' (in

Grafnm. lat. § 82, 8 mot. 2. p. 236) congessit, 'Atque: hisivovabula, si paucissima excepe-

8) Eodem non solum recellere (Fest. p. 136. 229 Lind. Lucret. VI, 572) et procellere(Fest.
p. 123) pertinent, sed etiam procn lato (quod per proveocato explicatur; Fest. p. 214 L. 248
ML) et proculinnt (quod idem esse atque promiftunt Fest. p. 131 L. 252 Miull. tradit).

9) Meditullivm tamen Festus Laboeo, quod est tellus, quasi meditellium®™ dictum esse iudicat ;
quad si verum esset, cum nostra sententin pugnaret. . At Cicero. Top. 86. tullinmillad ,,produ-
etionem. verbi® tantom esse dicit, utin finitimo, legitimo timum; quae sententia a Miillero (in
Fest. p, 123) est probata, nee tamen mihi placet, quamyis probabiliorem non possim substituere
talis enim voecabuli productio prorsus est sine exemplo et, quomodo facta sit, vix poterit demonstrari,

6"
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vis, de quibus deinde dicetur, nulla, quod sciam, possunt opponi, in quibus o (vel u) nulla
alia de causia sit ante :_:'u-.min;ml l___ juam proper irus.-un hane consonam ."iilIJ'.\l'![!Jl'llli.‘[It. Nam
in vv. lenullus, homullus, ampulla, Marullus, Tibullus, Catullus; ullus, sa-
tullo, persolla, corolla, propterea u sunt et 0, quod hae vocales ipsaram illarnm vo-
cum sunt propria, e quibus hae fluxeront (leno, homo , am phora, Maro, Tibur, Catoe,
Unus, satur, personi; coron) Eadem fere conditio est vocis olla, ot deminutivo
auxilla intelligitur; caesulla autem una Festio (p. 186) auctoritate non ' satis est firma-
perperam: in quibusdam Palladii codicibus (111, 24, X1,

tum et caecpulla (ductum a caepa
1) pro cepuli, quod in aliis videfur esse, legitur: denigue vocis medulla originem plane

e .
non Jll_‘l'h[llt'lﬁl.'| cim i _Hl’-'f.l‘_l’f'_.f nemo sanns edm ilt}.‘ih'-l[ l't'lH'[I']'i'.

Prorsus similis causa est voecalium a, e, i com in aliis plerisque huius generis voci-
bus, tum in his: vallus (quod est a vannus), catella (catena), opella (opera),
||.u|-||zs_ (puner), misellus (miser); et sic In ceteris omnibus, quaram Eurimili\'u vel er
vel r suffixum habent, e est ante I, quia ea voealis cum r sequente facillime coibat; e. c.
in fenestella (fenestra), cultellus (culter, cultri), cerebellum (cerebrum),
flagellum (flagraom), lucellom (loerum), al Tom i sic est in villum (vinunm),
uilla (anguis), lapillus (lapis), pulvillus (pulvinus), pistrilla(pistrina)

ang
et in multis, quorum primitiva n tantum habent ante flexionis syllabam, quod cum n pura
vocalis i facillime coniungitir, ut pugillus (pugnus, pro puginus), sigillum (sig-
num), tigillum (tignum), suillus (pro suinulus, ut videtur),

§o 1L Attamen sane memorabile est; quod i ante I nonquam, quod equidem viderim,
in iis vocibus JI'Ii”'['i“”"\ (jUiLr L ]:rimili\'.‘: eodem loco voecalem e aul eliamnunc habent aut
propter sequentem r haberent, si ulla vocali opus esset, contra e vocalis hawd raro est in
deminativis, in quibus propter primitivorum . formam, inquay inovel nosity, vocalem: ioexspec-
tegy velut in hisz asellus (asinus), gemellus (geminus)y femella (Femina); fis-
cella (fiscina) lamella (laminay lamna), pagella(pagina), columella(colum-
na)y scamellum sive: scabellum (quo tamen usitatios est scamillom, yv. Ramshorn. gr.
lat. 'p. 2835, a scamn o). Quare poterit aliguis in eam opinionem adduci, ut vocalem e mi-

xime omunium voealivm cum gemina | consensisse et facillime ante eam prominciari: poluisse
putet. 1d quod magis fit probabile, cum pro villa rasticos vellam dixisse a Naveone (de
R. R L 2) doceamur: et ini ve

at in aliis (vomo, yoca, el épém, évac), ad e vocalem in o, commutandam conferve potn-

bis velle etoyvellere etiam y literam: videamus esse, quae,

erit, nish abia quaedom  causa retinendae; ¢ esset. | Item rves se habere videtur in adiect,
bellus; de guo iam est mentio {acta: qood cum ex vetere dunenuos sit derivatum (primo
igitur fuit duellus), nonlaceepit; ut bonus, vocalem o propter antecedentem v, sed vo-
calem e tenuit, ut b ene, sed diversa causa; nam in adverbio extremae syllabae similitu-

dine vocalis stirpis poteri

t firmari ac defendi, id quod in be
quare. hic forsitan geminata | idem effecerit.

lus mnon ita poterat leri;

Attamen sunt etiam' complura voeabula; quae in illus, il la, cet. exeunt, cum nulla
conspiciatur causa, propter ‘quam’ ibi non ‘e, sed i 'sit usurpata. Ex eo genere  haec sunt:
armilla, bacillus, tantillus, regillus, codicillus, oscillum, poeillum, furcilla, tum pusillos, axil-
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la, auxilla, maxilla, paxilla, pauxillus, persillom (Fest.), quasillus, taxillus, tonsilla (Fest.)

ri licetin his extremis literam s, quam quadam similitudine cum i voeali

vexillum; — an suspic
contineri non potest negari, in causa fuisse, ut i vocalis praeferretur? — Tum verba taceri
non possunt, in quibus deminutivam formam ello non potui invenive, alteram illo solam in
usu fuisse puto, praeferquam nbi primitiva quaedam ' vocalis ante geminam | erat tenenda
(satullo a satur), Sunt igitar cantillo, cavillory vacillo, titillo,conseribillo,
focillo, furcillo, murmurillo (vam quod Ramshornius in gr. lat. p. 257 habet, mur-
millo per typothetae errorem fortasse est scriptum, cum id quidem substantivam sii,
non verhbum), al,

Quae cum ita sint, nondum poterit diiudicari, utrum e vocalis cum sequente | geming
facilins coierit, quam ceterae voecales, an nullum sit inter e et 1 vocales in ea re discrimen.
(cf. interca § 16. p- 49).  Id autem constat geminae | Romanos non amasse obscuriores
vociles o vel 1 praeponere, qunas simplici | subiuncta facillime ac libentissime proferrent.

§.120 Constabit illud, vt spere etiam si vel unum vocabulum  vel paucissima . ei
normae adversentur.  Jam demum enim de pronomine ille est dicendum, quod @ veteriovis
bus ollus est pronunciagtum et sic apud Enninm etiamnunc legitur et Lucretium, Virgilium, al.,
denique in compluribus antiquissimorum _monumentornm inscriptionibus (v. Eggeri relig.).
Cutis de origine quidquid iudicabitur  (nam ambigitur etiamnunc), hoc cum disertis veterum
scriptorum testimoniis (e. c, Yarr. de L, L, VII, 42, M, Fest. iny. ab oloe §), tum ipsis
illis ]m"L.-*.l'll'rllln:-ii'r']|||||t'u;|r| monumentorumigue, in I]ll“lll:{- n”i1 li”iL: ollum, -'Ll.s|||;[__||11l““.
cogimur pro-certo habere, unum tantum esse promomen, dipliciter in prineipio’ formatum ;
id quod” Pottins” (E. FUINMp. 1817 non’ videtur statiisse. Jam hoe quoque exploratum puto,
I vocalem in ea”voce antiguiorem esse, quiam o3 namgue ex o vocali nulla ratione potuit i
fieri, at'i cur (ransierit in 6, sequente I' Litera .'||i|lur_a pacto potest l.’K]I“Ciil‘i. Qn;lmlu:;i_m
mirum profecto istnd ¢st, primum’ quia 1 voealis in stipe vocabuli prieter hanc vocem per-
riaro (st modo usquam) in o abiit, deinde Guod geminata 1 sequitur, cuius lenissimo ‘sono
ea efficacitas aegre tribuatir. Nam quod ‘apud "Festum' (in v. ab’ oloes) et fortasse in in-
scriptionibus  nonnollis pronemen illod cum una 'l scriptum legitur, eo non iuvamur; nam aut
e more hoe Tactum est, quo ante” octavum urbis  secnlum geminatione lignidarum in scribien-
do veteres abstinderunt, “ant 'vocalis producenda fuif, sicuti in olim, o ‘est longa, quod
hand dobie est ab ollus declinatum, unde interdum etiam o llim scriptum reperitir. - Ita
autem nova oboritar difficoltas, quod vocales longae non fere potuerunt consonie 'l apposi-
tae potentia fmmutari, * Quas dilfienltates ut amoveam vel explicem, ego’ non valeo, alius
tortasse aliquando expedidt.

Tum etiam in voce mollis propter sequentem I, quanquam ea geminata est, o voca-
lis in Tocam clarioris’ cuinsdam soni (a vel e, 1) successisse comparatis graecis pelexdic et
petdeyog, germanico ‘'mild suspicari possumos; nam a movendo id esse derivatum et pro
movilis (mobilis) dictum (v. Liinemann. in lex. lat.: Heyn. et Wagn, in Virg. Aen. II,
389. 1V. 66) nec propter significationem nec propter literarum rationem videri potest, Sed
ut, quae sit de eo vocabulo sententia mea, breviter adumbrem : equidem posteagquam ea,
quae’ Bultmannus' in |l'.\'.'l|il5;l| (Il p. 261 8.0 et Gralfios in thesauro ling. germ. vef. (Ip.

710 s5qq. Y21 sq. 920) exposuerunt, diligenter cognovi et perpendi, vix dubitandum esse ar-
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hitror, quin et molere (gr. widkew, cothic, malan) ef mollis (gr. pedexos, peikigog;
goth., anglosaxon. et island, mild) et mulgeo (Guékyser, germ. miélelan, nue mel-
ken) et alia complura ex eodem omnia fonte fluxerint; qui’ inest in radice aliqua - mal
sive mel,  Quod si recte indico, vocalis o in voce mollis non gemina litera 1, sed illius,
gquae ‘olim (ut in'm olere)  fuit, simplicis potentia ex originaria illa a vel e est orta, qua
de mutatione supra (§. 9) est dictum.

Similiter “id esse videtar in v. pollis (pollen), quod admodum probabiliter cum
graeco medy comparatur (V. Vossii Etymol. — Passovii lexic.) et a stirpe pal vel pel

forsitan eo tempore exierit, cum ea iam propter | literam in pol esset mutata, quod etiam
in polenta agnoseitur,

Neque aliter de Yerbo po [1eo existimo, siquidem id non ex pot ef valen est com-
ng[lum (v. post dliok Pott. E. F. 1. p. 193. IT p. 276), sed a radice illaple vel pel ve-
nit, quae etiam in vv. plebes, pop ulus, pleo, al inest (v. supra p. 35). Vocalem o
enim in eo voeabulo iam fuisse puto, a quo polleo est derivatum, quod vocabulum primi-
tivam  sine dubio; unan tantome literam I habuit, sicut pop wlus; pléo, cet.r?)

At quid de voce pullus dicam, quae gracco teddde respondet et cum 7wodeds etiam
comparatur, plane neseio, cum in ed ante geminam | ne 0 vocalis quidem sit, sed adeo u,
quae tamen in ipsis radicibus non soleat ante simplicem | existere, nisi vocabuli prineipio
incrementum quoddam accesserit (v, §. 6.). Id igitor nunc relinquendum est,

§. 18. Sequitur ut de vi literag I in fine vel nominum vel syllabarum (sequente al-
tera quapiam conspna) positae disputetur.  Quem locum si illa obtinebat, saepissime factum

est, ut vocalis antecedens in u abiret; nam gravissima et obscurissima illa vocilis largis-

simo et pinguissimo literae | sono (v. Priscian. p. 535. Consent, in arte de barb. et me-
tapl. ¢. 12) maxime fuit apta; in paucis tantom o est ante | impuram. Sed ut ordine rem
tractemus: in: fine nominum litera | rarius illam vim in vocales appositas exercere jpotuit,
cum pleragque vocabula ita terminata aut literam aliquam aut syllabam, quae olim post 1 fina-
lem fuerat adiecta, perdiderint, quae litera vel syllaba si extaret, vocalem superiorem mutarl
non pateretur. lta mel, fel proprie essent mell (sive meli), fell, quod genitivo mel-
lis, fellis docemur; quod cum in his e propter sequentem | geminam non possef mutari,
(v. § 10.) ne in decurtatis quidem fel, mel alia est vocalis. . Vel si a yolendo est du-
ctum, olim veli fuisse puto, uti noli, ni vocalis i causa esset servandae e, quemadmodum
id efiam in velim esse intelleximns (§ 9).. Famel (Fest. p. 87 Miill. 65 Lind,) cum
non latinum fuerit, sed oscum, non est mirum. Neque enim Osci neque Umbri vocales o et
u cum | coniungere levioremye vocalem e in obscuros illos sonos traducere, ut Latini, ama-
verunt, quod de Umbris luculentissime, de Oscis satis luculenter iis vocum Umbricarom et
Oscarum indicibus perspicitur , quos Ric. Lepsius in libello de inseriptionibus Umbricis. et

10) Polet, quod est apud Festum pro pollet, non potest hic de literae | simplicitate afferri, cum,
ut ipse Festus adiicit, propterea id ita olim seriptum fuerit, ,,quia nondum geminabant antigui
CONSONAntes™,




Oscis exhibuit.t 1) Deinde pugil est pro pugiliss similiter mugil videtur esse pro mao-
gilis.: Cervical, animal, vectigal ex cervicale, animale, vectigale orta esse
pervulgatum est, quarve vocalem, etiamsi mutari per terminationem liceret, propter quantita-
tem veteres integram servire debuerunt, | Quantitate etiam ooinl y. sol est muonita. | At-
que idem de v. sal sentio; a vocalis enim ceteras breves vocales latinas (et maxime e et i)
pondere longe anteibat, ot nonitafacile posset mutari; quooeius, pondere etiam Factum
est, ut sal mominativo casn in-ul]uu-re-.:ur,, cum: ¢ in Fel et mel eopriperetur,

At in voee. exul, consuly praesul et in adverh. procunl, simul et in obsoleto
faeul.l quibuscam in supevioribus iam exilium, co nsiliomy praesilio, similis, fa-
cilis sunt comparata, vocalis w sine dubio finali literae I dehetur,  Qua in re tamen etiam
accentus quaedam potentia pofest agnoscii namque  cum penultima acueretur, ultimae sylla-
bae vocalis facilius poterat immutari et in- graviorem sonum' abire.

§. 14, In mediis vocabulis vocales e et o ante | impuram fere semper in 0. sunt
conversae, illl]Hli;I[iLlf i[], ilill]t'i};_\.itll‘li tantim \"'Il'_i.illl:"\ I!l'l'lll:l||.\'l‘rl||ll. .‘\.i|||| ll L]I?\ll.."; el i"”!.‘\'l’l-
re,culsus (perculsws) ebcultery vulsus et vulnus: et vitltur, sepultus et se-
pulerum, mulsum et promulsis, remulcus et prom uleus (de quibus v. Fest ‘p,
123, 13% Lind. p. 224, 297 sqq. Miills cum eius annot.), tum mulgeo (quocum muleeo
coniunges), fulgeo, sulecuws, eatapaldta, Compulteria( quod . est oppidi Ttalici no-
men) proprie e haberent pro wy sio pristinam suam maturam | secvissent, et olim e habuerunt,
quod non: potest: dubitari/propter: cognata pello (7wéko; waliw?) cello (percello), vel-
Lo (ethe), se pelioyimel Geéde) rem ellere (v. Mill in Fest. p: 402) auélya: gléya
(£l awr o)y Ehxnw (hzie)) zevenddayey Cupelternum: (quod. in! nnmis quibusdam osce in-
seriptis legitur: v Lieps.: inserd Embes et Odop. 117 sq.). His aliquis veces culpa et
wleu s adiiciet, yai eas cuin v, scelus, ot Benavyns: Laatl. p. T3 (aliter Pottins E. F.
Ip. 26%), et Edzot, ot Vossivgin Etymolsret: Passovius inlexicoy al;) cognatas esse duxe-
rity qquade re egoidem-dobitp.

Deinde in locam: pristinae: o, «quae tamen ipsasinterdum; pro; e extiterat,, vocalem u in
his videmus snccessisses culmen (cf:columen)y culiis, (cale);, stultus (stolidus),
vultis (volo), adultus (adolesco)y mubtus (sive idiamolendo; quod  Liingmannus
in lexic. lat posuity equidem non: probo, sive a radice: p Lo repetetur, uti pop uku s, wodvg,
al.), ulna . (@aivy ;of. vetus german. élinpo go), pulyisi(cf pollens main), puls et
pulm entum (modzig, misi hoc potius e latino sermone ingraecum migravit), wltea, (quod
a prisco provomine bl s venive Vossinsin Etymol et secundum enm Doederlipus, in Syns
onym. vol I¥. p. 475, alii recter indicaverunt); et quae sunt; e graeci lingua ascitaz bulbus
(Bokgdg), imbulbito (3643ewory. | Hinc etiam: Culohis explicabitur, (quod pro C olchis
usurpatum; essen Quintilianos (1,4, 19): fradit.

Servata vocalis © ante I impuram non est nisi in adiect. c elsus (excelsus) ca, ut

t1) In duobus tantom vwecabulis illa ;vocalis mutatio; fortasse agnoscetur: am boltu (tab. Eng. VIb,
52), quod cum veteriori arpeltu (Ma, 19, 11b, 32. 1V, §) compenendum videtur, et purtatnlu
(Is, 18), quod speciem certe deminulivi habet. De hule et holtu, komoltu vel knmultu
(est tamen semel etinm kwma Lug, seriptum}, ne spspigari, quidem guidquam possum, At ex altero
menere sunt multa: ehyvelty ehyelklo, felsva, pelmner, p elsans, veltu; apelus, ape-
lust, entelust, kaselate, katel, purtifele, al
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videtur, de causa, ut etiam pronunciatione illud a partic. culsus discerneretur 12); tumin yv.
lielvus., helvella (apud Ciceronem, Festum et teste Nonioe Marcello apud Titinoiom’
3 . s
pelvis, quibus hoc commune est, quod literae | levissima illa: semivocalis v est subiccta.
Ouod idem ‘cum sit in so lvo, volve, olvatum quod alb alu, olus derivatum esse Miil-
4, 3 | :
lerus in Fest. p. 208 satis probabiliter posuit), tom etiaman gi lvusy milvina, milvyus,
I ] Js ! !
5i [‘-“: ﬁ”.‘il”{“fl" ]“II'[J“ IJ[['l'u‘LE: JF ||h| 2 E]ll’!'il LY .‘"\l]h_‘it‘lll“'l'i'-l“l‘. T lll!l‘l”l' |H‘|l|.||' neces=-

sarie pinguissimum illim sonum fuisse, quo pronunciaretur’ ante  celeras consonis, sed in-
tordam etiam medium illum fuisse;’ quem vocali aliqua subsequente habere solebat: unde eve-
nerit. ut voeales literis Iv subsequentibus saepe non ita immutarentur, ut ante Iy lniyils,
irikdd |||, e, le factum est, Sill'pp il ita fuisse dico, non semper, (il quaedam: sont
vocabula, in quibus vocalis (e, iy a) etiam literis [v sublectis, in w abity pu lvis volo, de

quo in superioribus dixi, et fulvus ac mulvius, de quibus posthac mentio fiet,  Quare

sie dicendum erit: ante literas Lv aut clariores illas vocales sibi constitisse aut in o abisse,
rarissime in u.

Practerea etiam' ubi v consona anteibat, vocalis 0 sequente | iIIJJIII]‘il olim mansit,
fuod, ut saepius commemoravimus, u vocalis post v consonam molesta videbator; eo demum
tempore in his quogue vocabulis u. proferebatur, quo tempore omnino. v et u coniungehan-
sella (a velléndo), Volsinii sc ¥ulsiniiy Volturnus s Yolturnus, volva s
vulva al. Sola tamen o in usu mansit in nominibus Y olsei, Voltinia, volta.

tur, b, e, post Ciceronis aevum, Sic est in vy, v Ul'_’]’ll:i s, vulgus, volsellal s ovul=

Non praemissa consona v vocalis o tamen ante I impuram in talibus, tantum  consti-
tit, qualia haec sunt: soldus (ortum ex solidus), ol facio (quod est compositum ex o-
lendo et faciendu), Colmontani, quod fortasse scribendi tantum compendio in titulo
quodam (Orell. T n. 128) pro Collina montani est positum. Nam olca e seriptura apud
Plinium (H. N. 3%, 63) non certa est, et si certa essef, vox peregrina hoc loco non- pos-
wbitur, uti pleracque gemmarum appellationes);

set in cemsum venire (nam peregrinia exis
deinde Colminianus interdum etiam Culminianus scribebatur;  tom So lduriorum
quoqué nomen est peregre in’ Latium invectum ;. denique solstitium, solsequium et si-
milin vocialem habent natura longam ideoque immobilem.

§. 15, (Quod cum' de vocalibus e et o haec fere constans sit reguol
impurd in u' abeant, nisi aut antecedat litera: v aut subsequatur aut litera | compositione vo-

iy ut sequente |

cabulorum vel contraétione sit impura facta, in vocalibus a et i longe aliter res se habet.
Nam &' vocalis pleramque rquidem in voealibus simplicibus immota restitit ante | impuram,
sicut ‘est in vvi almws,sealmus, palmal, alnns, balnewm, caldus, yvalde, altus,
alter) saltol falsus,ialsus, albus; balbus, galbusyspalpo,talpa, alvus, cal-
vos, malva, salvus, calco, calx, algeo, valgus, al. | Pauca!sunt])quae, pro prisca
q iam o habeant: vulpes, quod graeco alomns, dhwmog probatur (v, Jae. Grimm Reinhart
Fuchs p. XXIV.); fulvus, quod eollato flavus patet; pulcer, quod cum placendo
coniunctum recte statditury culmus, quod est ex ¢alamo ortum; euleitay si Varro (de

i2) Meltom, quod antiquitus pro melior dietum Paulus Diac. refert, fortasse oscum fuit; Felsina
umbriti oppidi'in ltalia superiore siti fuit antiquum nomen; quare ea quidem hoc loco non  sunt
respicienda.
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L. L. ¥, 167 Miil) et post enm Festus (p. 38 Lind.) a calcando dictum esse recte iu-
dicant.. At fulgeo et mulceo non tantum vv. flagro et pelaxog habent, quibuscum
comparentur , sed etiam @iéyo et euédye, quamobrem de iis supra iam est commemo-
ratum.

Deinde in: compositis 1||[ihu:~'l]iun vocibus u eo loco est. in quo in simplicibus a habe-
fur; cuins rei causam in accentus quadam deminutione ponendam esse antehac explicayimus.
Sic insulsus (non smlsus, quod Benaryns Lautl. p. 124 vult) factum est ex in et sal-
susy inculco; conculeo, proculeo, al. a caleando sunt derivata, exulto, insulto,
al. ‘a saltando, gquibus ex quorundam: sententia efiam insculpo, exsculpo adiicientur,
quod ea a scalpendi, non a sculpendi verbo sint orta (v. Voss. Etymol. in v. scal-
po); rectins adulter adiungetur, coins origo solet ab altero duci (v. Fest. p. 18 L.).
In aliis compositis nihil est mutatam, praecipue in recentioribus ; nam vetustiora ommia plu-
res maioresque sui mutationes sunt passae, quam ea, quae florente linguae latinae et litera-
rum latinarnm aetate vel paulo ante vel etiam post eam sunt ficta,  Yocalis a igitur tene-
tur in vy, circumsaltans (quod apud Prudentium legitur) et desaltatus (quod apud

Suetonium), circumealeo, recalco et omnibus verbi calceare compositis, deinde in
excallfacere, inaltatus, subsalsus, persalsus, exscalpo ef circumscalpo,
expalpo, subpalpo, bipalmis, depalmo, aliis multis.

§. 16. Denique i vocalis in stirpibus vocabulornm propter subiectam | impuram non
facile videtur esse in u mutata, nec vero saepe id fieri potuit, gquod omnino voealis i in
mediis voeabulis non admodum frequenter fuit duabus consonis praemissa. Hoc enim, qui
latinarum vocum rationes diligenter considerat, multis argumentis facile intelligit, i voealem
11 ia[ll.‘l‘iis :-i}”ilhi.\' l||, e. in 1is, uae vocali 1:Jilltlhlllilli'._| eEse ['I'i'lllll_'llli:ul':'llL. ([ i!l-'t_!_':‘lh usir-
pari pro illa in syllabis consona aliqua clansis (cf. concipio conceptus, [lamen fla-
minis, memini mentio, al. sexcenta; nam in pulyis et polveris i et e sunt inver-
so modo adhibitae, quia i vocalis consonae s, e vocalis consonae r est aptissima). Quare
non multa sunt vocabula latina, in quibus i brevis cum | impura coniuncta conspiciatur, ef
ea pleraque, si non omnia, levem illam v (de qua supra diximus) habent postl. Nam prae-
ter gilvas, milvina, milvus (in quo tamen i videtur esse producta), Milvius, silva,
nulla habeo huius generis nisi peregrina, qualia sunt silphium, miltus, e Graecia as-
cita, et Cilnius, efruscum nomen. Attamen unum etiam nomen extat, quod tum per i,
tum per u scribitur, et uw quidem propter sequentem | impuram videtur accepisse; nam pons
Milvius etiam Muolviuos, nullo, ut videtur, harem formarum discrimine habito, dicebatur

nee video, quanam alia de causa, quam qua modo dixi, u hic possit pro i substituta censeri.

Aliquo iure, etsi non optimo, etiam in vocibus facultas, difficulter, simultas
et similibus u vocalem propter subsequentes 1t dixeris esse pro i usurpatam, quae fuerit
in facilis, facilitas, similis, cet. Sed in his vocalem non ab initio sibi constitisse,
i ante literam | propter syllabae sequentis similitudinem orfan esse in superioribus est ex-
positum.

Hoc tamen etiam his exemplis confirmatur, vocalem u eum litera 1 impura facillime
coisse et saepissime esse a Latinis coniunctam. Quod idem permultis voeabulis confirma-
tur, quae cum descendant a vocibus iis, in quibus propter | puram sequentem u obtineat,
eandem u etiam | impura sequente tenuerunt; qualia hage sunt: virgaltum (quod venit a
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virgula), singultim (singuli), ficulnus (ficula), populnus (populus), occultus
et occulto (occulo), cni awsculto comparabitur, consu Itus (consulo), petuleus
(ef. petulans) quaeque iisdem syllabis sunt terninata, hiulceus, bubulecus, subuleus.
De aliis non liquet, habeantne eandem vocalis n causam an non habeant; cnius generis non
pauca sunt: bulga, fulcio, (inv. fringultio autem u est propter u consonam vocis
fringuilla), indulgeo, muleo, mulcta, pulpa, pu Ipitum, pulvinws (nam: Pottii
de o vocabulo sententia, E. F. I'p, 263 l-.x]mﬁi!in._ mihi non Iu-nlnuurj. H_ullniriu.\, snl-
phur (nam quae variae de huius vocis etymo sententiae @ viris doctissimis sunt proposi-
tae, earum nulladum plane placet; v. Voss, in Etymol.;: Pott. E. F. I p. 826, 423; DBe-
nary. Lautl. p. 144; Hoefer. Zur Lautl. p. 411), Vulcanuvs (anis est a ve llendo
dictus, ut Vulturnus, Vulsinii?), vulgus. Sed licet de hormm ovigine nondum pos-
sit iudicari, ea, quae volui, satis iam iis, quae exposui, confirmata esse spero.
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